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cTapLumii BUKNagay kadeapy cxigHux MoB
HaujioHasnbHOT akagemii

Cnyx6u 6e3nekn YkpaiHm

Cmamms npucssyeHa 00Hil 3 akmya/ibHUX rpo-
6r1em nideomosku MalbymHix nepeknadadis —
Hagya/ibHIll Mpakmuyi CUHXPOHHOZ0 repeksady.
Cmammsi BUCBIM/IOE PO3YMIHHST Oy)Xe Ck/iad-
HO20 MOHAMMST — «CUHXPOHHUU nepek/siad».
OcHosHa ysaza 30Ceped)yembCsi Ha MuUMaHHi,
WO /1eXXUmb 8 OCHOBI Cmammi, — SIKOK Mipoko
«[apaduama Ha/leXHOI Hag4asIbHOI MPaKMUKU»,
K e chopMy/ib0BaHO Ha PIBHI MKHaPOOHUX
eKcriepmig 3 0CO6/1UBOK yBa2oK 00 murly BXi0-
HO20 Mamepiasly, MepemsoprEMBbCsl Ha BIONo-
BIiOHI Memodu Buk/iadaHHs1 8 ayoumopii. Mu 8
OCHOBHOMY Ha20/10CUMO Ha OCHOBHUX MEXHIKax
i Memodax, Wo B8apmo BUKOpUCMOBysamu y
HagyaHHi CUHXPOHHO20 rnepekiady, makux npu-
tiomax, ik akmusHe CrlyXaHHs1, MHEeMIYHi cmpa-
meaii, BeOEHHs KOHCIEKMIB, CKOPOMUC Mouwjo.
LLJe 08HUM MUMAHHS1, MICHO MOB’A3aHe 3 Has4aH-
HAM nepeknady, — ye cxioHo-3axioHoesponel-
CbKUU MOBHULU po3pus y BUKOPUCMAHHI 3acobis
MacoBol iHgbopmayji 0/151 HaBYaHHS1 CUHXPOHHO20
rnepeknady: Masio Xmo Has4ae repeksiadadis
IHWUX MOB, KpiM aH2/1iticbKOi, ghpaHuy3bKoi, ima-
NIUCHKOI U icnaHChKOI, HIMeYbKoI.

3B8epmaroduchb KOHKpemHo A0 HayKosux 00C/i-
O)XeHb, OPIEHMOBAHUX Ha HaB4YaHHs, MOXHa
3pobumu BUCHOBOK, WO, CXOxe, Bideomamepi-
a/lu He Ma/lu Cymmeso20 Br/lugy Ha Memoou
Hag4aHHs ma pe3y/sibmamu, 3a BUHSIMKOM Kyp-
cig, siKi nposodusu cami AocniOHUKU, 60 3a2a-
JIOM IHCMPYKMOpU 3 rnepeksiady 8BaXxaomb 3a
Kpawe 36epizamu csoi' ocobucmi, Hallyacmiwie
mpaduyitiHi memoou, He npucsyxamucs 00
docrioxeHb. LLJo cmocyembcsi BUKOPUCMAaHHS
3acobis Macosoi iHghopmayii, mo necumicmuyHa
OuyiHKa BM/auUBy HacsioKi8 emmipuyHuUx oocsIi-
OXXeHb MakKoX C/TywHa Hasimb 0/151 MEHW HayKO-
BUX pobim wjod0o ocobucmozo 00Csidy BUK/A-
OdaHHs ma odudakmuu4HUX pekomeHdayil. Te
came CmocyembCsl BUMPaB/eHs, SiKi, siK 6azamo
XMO BBaXa&E, MOXHa Cripobysamu siuwe modi,
SIKWO pe3ybmamusHicms cmyoeHmig 3agbikco-
BaHa, a rnomim ropisHsiHa 3 opueiHasiom. OOHaK
make mpakmysaHHsl HesiornosioHocmi  B8iorno-
gidell Buknada4a ma cmydeHma € mpoxu 6i/lb-
wum, Hix einomesa. Cripasdi, NidmBepOXeHHsI
Yb020 sIK Hallkpawjozo criocoby 067Ky KifbKic-
HUX OaHux, iMOBIPHO, npedcmas/isi/io 6 yumaauli
MemodosioaiyHull BUK/UK: 6yOb-sika 6i/lbul 0Co-
bucma (skicHa) Memoduka, Hanpukiao, esu-
60Ke iIHMePB'to YU 3aK000BaHi CIOCMEPEXXEHHS,
MOXe 6ymu 3aHadmo Has'si3/1uBoko 0151 OesIKUX
abo 6ibwocmi Bukiadadis, sKi, BIO4yBarouU,
wo ix nocadusu Ha micye Kosieau (Mos100Woeo),
MOX/1UBO, He 6ydymb Oyxe nocriwamu 3 8iono-
Biosimu.

KntouoBi cnoBa: iHmepripemayisi, KOHgbepeH-
yii, cumMBo/1, CUHXPOHHULU repeksiad, noc/ioos-
Huli nepexnad, Hag4asbHa Mpakmuka.

The article is dedicated to one of the topical prob-
lems of the prospective interpreters training —
educational practice of simultaneous interpreting.
The article highlights the understanding of such
complicated term as simultaneous interpreting
is. The main focus is concentrated on the basic
issue of the article — to what extent “the Paradigm
of the appropriate educational practice” defined
by the international experts with the special atten-
tion to the type of input material, transformed into
the particular methods of teaching in the audi-
torium. We will emphasize on the main tech-
nics and methods that is essential to use while
teaching the simultaneous interpreting — active
listening, mnemonic strategies, making notes,
fast writing etc. Another issue that is closely con-
nected with the simultaneous interpreting teach-
ing is the East and West European language gap
in usage mass media for teaching simultaneous
interpreting: few teach interpreters languages
other than English, French, Italian, Spanish and
German.

Referring specifically to the scientific teaching-
oriented researches we can make a conclusion
that videos didn’t have significant impact at the
teaching methods and achievements, excluding
the courses conducted by the researches them-
selves as the interpreting coaches prefer to keep
their personal and mostly traditional methods and
not to consider the researching results. As per
mass media usage, the pessimistic estimation
of influence of the empiric researches results are
also fair even for less scientific work regarding
the personal experience of teaching and didactic
recommendations. The same applies on correc-
tions that can only be attempted if students per-
formance is fixed and then is compared with the
original. However, such an interpretation of the
mismatch between the teacher’s and student's
answers is litte more than a hypothesis. Indeed,
confirming this as the best way to account for
quantitative data would probably present a
considerable methodological challenge: any
more personal (qualitative) technique, such as
in-depth interviews or coded observations, may
be too intrusive for some or most teachers who
feeling that they have been put in the place of a
colleague (junior), may not be too quick with the
answers.

Key words: interpretation, conference, symbol,
simultaneous interpreting, consecutive interpret-
ing, practical training.

MocTaHOBKa NPoOGNEeMU B 3ara/ibHOMY BUFNAA.
Lle pocnimkeHHs Bneplie 6yno npeacTaBneHo Ha
30-i1 1oBiNelHili KoHgepeHLii Buwioi wkonu nepe-
knagy, MoHTepeii, KanicopHisa, 11-13 ciuHa 1999 p.
Kpim matepianis, HagaHux k. MakiHToweM [9, c. 122]
Ta B. Mo3ep-Mepcep [12, c. 15], suctynn |. Kypy,
[6, c. 214] npo 3Ha4YeHHs BigeokaceT y HaBYaHHI
nepeknagadya Masv BeNnKke 3HauyeHHs1 y poKyCyBaHHI
BMBYEHHA HOCIIB iHpopmaLii Ta pexumis nogaHHA
BBOAY (KMBI, ayaio- uM Bigeo3anucu, Wo BUCTYNaKTh,

BMKNaAaKTbLCA EKCNPOMTOM abo YnTatoTbCs 3a HasiB-
HOCTi TeKCcTy abo 6e3 HasBHOCTI TEKCTy B KabiHL).
[pyre nuTaHHA, nopyweHe [k. MakiHToweM
[9, c. 126], — ue «BUNpaB/IEHHS», LLI0 BOAHOYAC € CKNaa-
HilLKM, | 6araTo XTO Big4yyBa€, LLO MOro MOXHa BMKO-
pUCTOBYBaTW SIULLE TOAI, KON Pe3y/bTaTuBHICTb CTYy-
[OeHTiB 6yfe 3anucaHa i NoTiM NopiBHAHA 3 OPUTIHASIOM.

BugineHHa He BMpilLeHUX paHille 4YacTuH
3aranbHOI Npo6aemMu. BunpasfieHHs — Ue Tema, npo
SKy B niTepaTypi Mmasio abo Hivoro ckasatu. Lie npak-
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TUYHO He3apeecTpoBaHa TepuTopis, i MnocunaHHs
B OCHOBHOMY € aHekgoTuuHumu. [ligTemoto, sika
YiTKO BUCTyNae B LbOMY AOC/iIKEHHI, € ponb niTe-
paTtypu npo nigroToBKy nepekniagadvis y )opMyBaHHi
HaBYa/IbHOT NpakTukM. K. MakiHTow [9, c. 129]
3a3Havae, WO «BUKNajadi nepexknagadvis MOXyTb
OTpUMaT! KOpPUCTb Bif BNMBY YsABAEHb Npo <...>
MaTepianu, siki BAKOPMCTOBYBATK, Ta SIK HUMW KOpUC-
TyBaTUCA», LLIO 0COBNNBO CTOCYBATUMETLCS BUKOPUC-
TaHHSA Bigeo3anucie, sik 3a3Havae |. Kypuy, [6, c. 214],
i, 3ara/ioM, METOAMKN BUMPAB/IEHHS Ta CeaHcy 3BO-
pOTHOro 3B'A3KY, K onucaHo y H. Weena HikoncoH
[15, c. 63] Ta E. Wiiongarep [14, c. 192].

MeTta cTatTi nondrae y BUCBITNEHHI npobremu
NiAroToBKM MalbyTHIX nepeknafgadis — HaBYaslbHIN
NPakTULi CUHXPOHHOTO Ta MOC/iAOBHOIO Mepeknagy
Ta cneunguiki TEXHIK | METOAIB, SIKi BUKOPUCTOBYHOTLCS
nif, Yac CMHXPOHHOIO Ta NOC/iA0BHOMY Nepeknagi.

Buknag OCHOBHOro wMartepiany. [ligrotoBka
CYHXPOHHMX MNepeknagadviB Habyna 3Ha4YHOro po3-
BUTKY W IHCTUTYyLiOHaNi3auji We maike NiBCTOMITTA
TOMY, NiCNS NepLUnx cuctematmyHmx TBopis Ix. lep-
6epta (1952 p.) Ta €. MNaHet (1957 p.) Ha L0 TEMY.
[LincHo, Ix. MakiHTow [9, c. 122—-128] npunycTus, Lo
iCHY€E NoLMpeHa Mofenb HaBYaHHs, abo napagurma,
AKa, cepep iHWOro, o3Havae, Wo BUKIagadi nosu-
HHI BYyTWN «nepeknagadamu-npakTMKkamm KoHdepeH-
Lii» Ta «BUKOPWUCTOBYBATM Martepiasu, y3aTi 3 hak-
TUYHUX KOHODEPEHLli, AK HaBYa/IbHWI MaTepia».
BignosigHo o «[lMapagnrmMy HaBYaHHS», BUknage-
Hoi k. MakiHTowem, B. Mo3sep-Mepcep [12, c. 17]
CTBEPOKYE: «XOPOLli HaB4YaslbHI Mporpamu Npono-
HYlOTb CTyAeHTaM [OCTATHE BWCBIT/IEHHA Tem pis-
HUX AOoMoBigaviB», a YMOBW iCNUTY NOBUHHI Bigobpa-
XaTtun peasibHi YMOBM KOHMEPEHLIT; XUBi AMHAMIKM,
AKi HabNWXKatoTbCA [0 peasibHOro XUTTA Habarato
61vKYe, HDK CTOPOHHI TEKCTW, 3anucaHi Ha nniBkKy
Ta BiATBOPEHi Ha NoraHoOMy 3BYKOBOMY OGnafHaHHi.
Ha pesknx npodheciiHnx icnutax CTyaeHTU MalTb
LaHCc nposBuTK cebe SK i3 peknamMmHMMU NPOMOBaMu,
Tak i 3 HanMcCaHMMKN TeKCcTamu, ki BOHU GepyTb A0
KabiHKM i IHTEPNPETYOTb, KON Nepeknagay-ek3ame-
HaTop yMTae BogHoyac B eduipi. AKWO nepeadaunTm
Xxoua 6 aesikuin epekT BiAXOMKEHHS Big, yMOB iCnUTy
[10 MonepeaHbOro BUKIaAAHHS, Li BUMOTM TakoX CTO-
CyBaTMMYTbCS BMKNaAaLbKOI NPakTUKL y Knaci.

CVHXpPOHHE Ta MOC/iAOBHE T/YyMaqeHHs Mpak-
TUKYETLCA B CyYacHili akyCTW4Hili dhopmi npoTs-
roMm MATAECATU POKIB i CTano cTaHOapTHUM cepef-
OBMLIEM 6araToOMOBHOT KOMYHIKaUil B MKHapPOLAHUX
opraHizauisix, Ik MiXAepXaBHUX, TakK i NpPUBaTHUX.
Mepeknagadi KOHhepeHLii — okpeMa npodecisa, BOHN
3a3BuMyali cnovyaTky HaB4YalOTbCS MOC/iIA0BHIN iHTep-
npertawii, y SKin AUCKYpC BUKIAZAETLCA Bigpiskamu
B M'ATb-4ECATb XBW/WH 3a AOMOMOrOH HOTATOK 4K
ckoponucy. MocnigoBHe Ta CUHXPOHHE TyMayeHHs
BIAPI3HAOTLCA TUM, O MOCMIAOBHUIA Nepeknagad
He O0OMEXEeHWin BMMOramu HeraiHoro BiATBOPEHHS,
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K 3a CMHXPOHHOI iHTepnpeTawjii, TO6TO Togi, Kosm
Hemae yacy Ha CTPYKTypyBaHHS auckypcey [16, c. 75].

3 iHWOro 60Ky, y pasi CMHXPOHHOIO nepeknagy
KOpoTKO4acHa nam’aTb MOCTIMHO npautoe 4epes
LWBMAKY MNOCNiAOBHICTL iHpopmauii. e oaHy Big-
MIHHICTb MOXHa cnoctepiratu B pe3ynbrati ¢asu
po3ymiHHSA. Mig Yac nocnigoBHOro nepeknagy iHgop-
Mauis Moxe HabyTu ¢opmMu HOTaTOK, ToAi sIK ANns
CUHXPOHHOTO nepekiagy o6pobreHHs iHdhopmau,i Ta
PO3yMiHHA pe3ynsTaty B 6e3nocepefHbOMY BifTBO-
PEHHI MOBM pO6GUTL 3aBAaHHA Habarato CKIagHIWNM.
MocnigoBHUIA Nepeknagay TakoX Mae yac npoaHani-
3yBaTu AMCKYPC Ta MOro HKaHcw, ToAi K CMHXPOH-
HWIi Nepeknagad, HaBnaku, He MOXe MmaTu 3arasib-
HWIn 0bpa3 AUCKYpCy, sIKMil Tpeba iHTepnpeTysaru.
Yci nepeknagadi BBaxaloTb L0 Npodecito BUMOIu-
BOI0 Ta cknagHoto [13, c. 15].

Mepeknagayesi NOTPiGHa xopoLla KopoTKovacHa
nam’sThb, W06 yTpMMaTK Te, LLLO BiH LLOIHO NoYyB, i A0B-
roTpuBananam’stb, WoO6 NocTaBUTX iHGOPMALLitO B KOH-
TEKCT. 34aTHICTb [0 KOHLEHTpaLil — Lie Takuii Xe YnH-
HUK, SIK | 34aTHICTb aHanizyBaTu i1 06po6nATY nouyTe.
CTygeHTam 3aBfaHHs, Ski nepefbaqaroTb Noc/igoBHe
Ta CYHXPOHHE T/IyMaueHHs, 34al0TbCA AyXe cknag-
HUMK. OCb YoMy BUKNagadi NoBMHHI HadaTn CTyAeH-
TaMm He fne 4iTKy TEeOpeTUYHy, ane i npakTUdHy
iHhopmauito 3i cTpaterismm Ta metogamu. OfgHak
NpakThKa € HaliBaXK/TMBILLOK, OCKI/TbKU KOXXEH iHAMBIA,
LOTPUMYHOUUCH 3arafibHUX NPUHLMNIB, AyXe 4acTo
3Haxo4uTb CBOK BflaCHy crparerito pobotu [2, c. 22].

Mepwwnii npuHuuMn, skoro Tpeba HaByatn, — Le
NPVHLUN aKTUBHOTO C/TyXaHHS K Ay>Ke BaXK/IMBUIA KPOK
y npoLeci NocNifoBHOro Ta CMHXPOHHOTO nepeknaay.
TeopeTukn BBaXalTb MPOCNYXOBYBaHHA MPUHLMNO-
BVM, OCKi/IbK/ BOHO NMPOMOHYE HaM OCHOBY, 3 IKOK MU
6ygemo npautosatn. M. boyeH i [. BoyeH (1984 p.)
[1, c. 34] BUAINAKOTE YOTMPU TUMKU CNYXaHHSA, 3 AKUX
NLie oAvH pobuTb MOX/IMBMM NPOLEC iHTeprpeTaLii:

— NaCUBHE CITyXaHHS;

— NpOTeKLiliHe CNyXaHHs;

— BMOBIPKOBE CyXaHHs;

— aKTVBHe, ab0 30CcepemkeHe CITyXaHHS.

Ha TXHI0 AyMKY, aKTUBHE C/lyXaHHsA XapakTepusy-
€TbCSl MOCTIMHUM CTaHOM 30CepemMKEHOCTI Ta 3aui-
KaB/eHOCTi, TOYHOK OLIHKOK Mo3uuii oparopa, Lo
BignoBigae abo He Bignosigae Temi, WO 06GroBopto-
€TbCS, 34aTHICTIO BU3HAYaTV ro/I0OBHY TEMY 3 MOX/U-
BUX MpUKNagiB AMNCKypcCy.

YBaxKaeTbcs, L0 «Ls hopMa Npoc/yxoByBaHHA He
€ NPMPOAHMM AAPOM; Lie LOChb, L0 NOTPIGHO BUBYMTM
i Yoro HaBuMTU. HaBiTb Micns Toro, K BiH HABYMBCH,
nepeknag notpebye BeUKUX 3ycunb 478 30cepes-
XKEHOCTi Ta BUTPUBASIOCTI Ha OyAb-AKMX, HaBiTb Hail-
KOpOTLWMX 3acifaHHsax, Ae nepeknaf MNpoBoAMTbCA
nocnigoBHO, OTXe, Nepeknagadyam HeooxigHo y 6yab-
SKUIA Yac 6yTV NPUAATHUMK Ta NCUXIYHO 30cepemxe-
HUMK» [5, c. 19]. Jeski chaxiBui roBopATb Mpo iHLWY
CTajilo Yy Npoueci Po3yMiHHSA, i Ue PO3yMiHHS CeHcy
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AVCKYpCY, a IHLWI BKYaTb Oro B pO3yMiHHSA MOBI-
OOMNEHHA. Po3ymiT MNOBIAOM/IEHHA O3Ha4Ya€e pPo3y-
MITW Hamipu opaTopa, Cy6’eKTVMBHICTb opaTopa W
iHpopMmalLLito, iy opatop Hajae, ue o3Havae npoaHa-
nisyBatn ANCKYPC, BU3HAUYUTM TUN OWCKYPCY Ta BCIO
[ofaTkoBy iHpopMaLilo, sKka Haaxo4uTb Bif, oparopa.

MamM’'aTb TakoX AyXe Baxnuea, i il Tpeba Tpe-
HyBaTW. MeTa po3BUTKY Nam’siTi — AOCAITU KpawLoro
pO3yMiHHA MOBU-IXepena, Wo npueese 40 ajeksar-
HOrO T/lyMayveHHs. TCMXOMOorivHi AOCAIMKEHHS NoA-
CbKOro MO3Ky, 3 Ornf4y Ha Hall iHTepec [0 nam’aTi,
PO3PIi3HATL KOPOTKOYACHY NaM’'siTb i JOBFOCTPOKOBY
nam’aTb. Y pasi KOpPOTKOYaCHOT nam’siTi Le o3Hauae,
WO MO30K 36epirae iHpopmayilo NPOTArOM KOpOT-
KOro nepiogy 4acy, He CTBOPHOHOUM MeXaHi3MiB Ans
NofasIbLLOro BUKAMKY. [loBroTpuBasia nam'aTb BUHU-
Kae, Koy CTBOPEHI WIASXM ANs 36epiraHHs igen Ta
iHpopmavii, Aki MOXHa 3rafyBaTu TWXKHAMW, Mics-
UAMM Y HaBiTb pokamu [2, c. 30].

LUlo6 cTBOpPUTU Ui LWASXW, MOTPIGHO HABMMUCHO
crnpobyeatu kogyeatTu iHpopmaduito. [osrotpusana
nam’sATb — Lie NpoLec HaB4aHHsA. TpuBanicTb KOPOTKO-
yacHOT nam’aTi gyxe HeBesnmka, go 30 abo 40 cekyHS,.
Mam’aTb nig 4Yac nepeknagy 30BCiM Heposra. licns
3aKiHYEeHHS Mepeknagy nepeknagady nepexoguTb
[0 iHWworo. ToMy HaBWYKM Nam’aTi, AKUX NOTPIGHO
HaBUYUTY CTYLEHTIB, — e HaBUYKN KOPOTKOCTPOKOBOI
nam’'aTi. PO3yMiHHA — Lie nepLumii KpoK A1 YCNiLLIHOro
nepeknagy. OTxe, po3yMiHHA NOTPIGHO 3a6e3neunTun
Ha paHHbOMY e€eTani HaB4yaHHA nepeknagada. Ha
3aHATTI CTYAEHTU NOBWHHI NOYMHATHK i3 BNpaB aKTUB-
HOr0 CMyxaHHs 3 nogasibliMM 06po6eHHAM iHdop-
Mauji, Wo BMXOAWUTL i3 NEBHOrO AUCKYpCy Ta Tpe-
HyBaHHA nam’'aATi. Hanpuknag, cTtygeHTam faeTbcs
OVICKPETHUA  AMCKYPC, MakCMMyMm TpucTa criB, |
3aBaHHs YBaXKHO CNyxaTu i 3anucyBaTu OCHOBHI igel
Ta BCi eneMeHTH, AKi BKa3ylTb Ha Hamipu MOBUS.

Micna 3akiHYeHHs NEeBHOro nepiogy cTyAeHTam
6yae 3anpornoHOBaHO 3po6UTU Te came, ane LbOoro
pasy iM He [103BOMIATb PO6GWUTM KOHCMEKTU. Im Gyae
3anponoHoBaHo AkoMora BifbLue nepekasysBaT TEKCT
TMMM X CMoBamu, WO i opuriHau. Wo6 we Ginblwe
HabNU3NTMCA 0O MOX/IMBUX YMOB Y KOHhepeHL-3asi,
CTyAeHTaM J0BefeTbCA pobuTn BNpaBn 3 NepeLuko-
Jamu, Hanpukiag, Wwymamu. 3anmc npomoB 3i BCTas-
NIEHVMM LLYMaMM K T/IOM — pEKOMeH,0BaHa NpakTnka
B ayauTopii, edpekTMBHa 48 Toro, Wob gatu 3mory
CTyAeHTaM 30CepeauTuCb Ha Auckypci. MNicna aHa-
ni3y guckypcey, Wob nepeknagay BupiwmB, SKi cTpa-
Terii BUKOPUCTOBYBaTW AN TOro, W06 akTuBi3yBaTm
CBOI nonepemkyBasibHi MexaHi3mMKn, HacTynHUM eTa-
MoM CK/1afHOro npouecy nepeknagy € obpobneHHs
iHpopmauii. Ha upomy eTani noBigOM/IEHHS TOTY-
€TbCA [0 36epeXeHHs 3 BUKOPUCTAHHAM MHEMOHIY-
HUX cTpaTerii i Pi3nyHOT NiATPUMKMN HOTaTOK [4, €. 76].

Mepeknagay NOBMHEH BU3HAYMTU OCHOBHI ene-
MEeHTW, [04AaTKOBY Ta BTOPUHHY iHdopmaLito.
IHaKWwe BiH ab0 BOHA He 3MOXe YNYCTUTU efIEMEHTH,

L0 YacTo € HEOOXiAHMM Yepes3 CKNafHUn BMICT abo
yepe3 BUCOKY LIBUAKICTb. OAHakK nepeknagady He
MOX€e YNyCTUTWU BaXUBUX igen, i came Tomy liomy
[0BOANTLCA pPo3po6naTy cxemy. P. [HDKOHC HaBOAWTb
Taky knacudikauito:

— IO/I0BHI iel, AKi BiANOBIAaTb OCHOBHUM MOTpe-
6am criyxada, Hanpuknag, XTo poouTb, LLO i KOn, XTO
roBopuThb / WO AyMae;

— BTOPVIHHI ifeT, SKi MaloTb MeBHe 3Ha4YeHHs, TOMY
BOHM He MOXYTb OyTW ynyLleHi, Hanpukniag, npu-
KMETHMKMN Ta NPUCIBHUKM, LLIO BKA3YylOTb HAa 0CO6MUBI
XapaKTepUCTUKN fitofeit abo Ajii; 30BHILLHI eNleMeHTH,
Lo HagakTb 6apsu guckypey [5, c. 56].

[. boyeH i M. BoyeH yBaxatoTb, WO AiASIbHICTb
nepeknagaya gyxe cxoxa Ha poboTy apxeosora,
AKWI NOBWHEH BUKOMATMW FO/IOBHY iflet0 i3 3arasibHoro
CTU/ICTUYHO 3a6apBfeHOr0 MOBJ/IEHHA. 18 LbOro
BapTO BpaxoByBaTu NEBHI YWHHWKW: 3B’A3KN, Bifobpa-
XXEHi 3MICTOM MOBIJOMNEHHA (XTO POBUTL LWO?, XTO
BN/IMBAE?, KONN?, Ae?, YOMY?); HOBI e/leMeHTK (sika
yacTuHa iHopmayii He3BUYHa? FKY 4YacTuHy cny-
Xad yxe 3Hae?); nepefuytTs (ki eNeMeHTU MOXHa
nepenodaqnTm, 3a/1eXHO Big TNy ANckypcy?) [1, c. 47].

BaxnuBo pgatm cTygeHTam BnpasuM Ha 06po-
61eHHs iHdopmaLil, OCKiflbkM BOHM 6yayTb BTi/O-
BaTuW CBOI 34i6HOCTI A0 BUGOPY i1 aHaui3y iHghopMaLlil.
Bnpasu nondratumyTb Y CTPYKTYpPYBaHHi BigoMOCTe
i3 NEBHOrO0 AUCKYPCY B OCHOBHUWX ifesiX, BTOPUHHUX
ilesX, 30BHILLHIX eneMeHTax, enemeHTax, ki HeMOX-
NINBO YCYHYTW, €/IeMeHTax, siki BOHM MOXYTb Yymyc-
TUTW TOLLO. ICHYIOTb CynepeYku, NoB’A3aHi 3 HaB4YaH-
HAM nepeknagy B 4acTWMHI BeAeHHS KOHCMEKTIB:
Jesiki aBTOpU NPOMNOHYKOTb NPONYCTUTU KOHCNEKTW,
OCKi/TbKN CTYOEHTU MOXYTb CTBOPWUTU Bf1aCHY CUIC-
TEeMy Be[leHHSI KOHCMEKTIB, HaBiTb AKWO Aeski cne-
Ljiasnictv BKNHOYaOTb AOKNa4HI ONUCK, MPUHLMNKN Ta
CMMBO/IM AN151 NMOBTOPHOBaAHUX MOHATb. BBakaeTbes,
WO «ApyrniAi eTan NOC/iJAOBHOIO nepeknagy € Haw-
6inbw guckycinHum» [10, c. 65].

Mornsm po3xoaaTbCsa MK BUKIa4aHHSM CUCTEMMU
KOHCNEKTYBaHHA Ta 1 He BUKNa[4aHHAM, LLO [03BO-
NS€ CTygeHTaMm npuaymyBatu BAacHYy MHEMOHIKY.
Ane HaBiTb TYT iCHyE 3arajlbHUin KOHCEHCYC LOA0
NO3UTMBHUX MOMEHTIB KOHCMEKTyBaHHs. HaiibinbL
BaXX/INBI 3 HUX Taki:

1. MNepeknagay NOBWHEH 3pP0OOUTM O6’EKTUBHWUIA
aHasli3 TeKCTY K nonepefHbOol YMOBU A7151 KOHCNEeK-
TyBaHHS.

2. KoHcnektyBaHHA po3rnagaceTbca dK Aono-
Mora 3anam’siToByBaHHS! i HE € 3aMiHOK ANS HbOrO.
Ha Haly AymKy, NUTaHHS CTOCYETLCA CTYNEHS, a He
pi3HMLi, TO6TO 6YAb-AKUA CyBOPO 3aCTOCOBaHWUiA Mia-
Xig, CNPUUYNHUTL Pi3HI «CTUNI» Nepeknagy, a He KpalL;
yn ripwi nepexknaau [10, c. 78].

OueBMAHO, L0 KOHCMEKTYBaHHA — L He MeTa,
a IHCTPYMEHT, i CTyAeHTW MOBWHHI 3HATU MNPO Lei
(hakT. 3 iHWOro 60Ky, HeMa€ YHiBepcasibHUX NpaBui
BEe[EHHA KOHCNEKTIB. [pK. Po3aH Ta iHLWIi BU3Ha4atoTb
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HebaraTo NpMHUMNIB, HEOOXIAHUX BYab-AKOMY NOCAi-
[OBHOMY Mepeknagavesi nig yac po3pob/eHHst Bnac-
HOro cnocoby BefleHHS KOHCMEKTIB, Yepes HUX Taki:

. MlncaTv ronoBHy AyMKy 3aMmiCTb CrliB.

2. MNpaBwia CKOPOYEHHS.
3. NaHutorn.

4. 3anepeyeHHs.
5

6

7

=

. Migkpecniosaru.
. BepTukanbHicTb.
. JiaroHanbHa 3miHa Micus Ta He36ir [13, c. 54].

ICHylOTb NEBHI KaTeropii cniB, siki Tpeba 3a3Ha-
4ynTK Yepes TPYAHOLi Mig yac 3anam’saTOBYBaHHS a
came: unpn — K abCTpakTHIi CYTHOCTI, SKi BaXKO
3anam’aToByBaTy, 0CO6/IMBO KO/IM OpaTop 3ragye ix
y nocnixy 4m B GiNiblL TpUBaNii cepii; Ha3BM — MOXHa
BBaKaTu abCTPaKTHUMWU CYTHOCTAMMU, 3a BUHSATKOM
iIMEH, 3 AKAMW 3HaOMWIA nepeknagady; nepenik —
3a3Buyaiil AMHaMiK MPUCKOPHOE PUTM, KO/IM BiH UM BOHA
nepeniyvye, i BKasyeTbes, WO nepeknagay 3anucye ix
3a BEPTMKa/IbHOLO MiHIE0.

CTyAeHTV NOBMHHI NamM’ATaTh NPO HaNMCaHHSA KOH-
CNEKTIB Y CNpOLLEeHOMY BWUrNsA4i, TOMy CUMBOMU Mid-
X04ATb. BOHW NOBUHHI 3HATK, YiM BinbLUe Yacy BOHM
3a0LapKyH0Th, TUM BiNbLIEe MO3KY AOBEAETLCA AiATU —
LLLO6 KpaLle 3p03yMiTV MPOMOBY, LUBMALLE NEPEOCMMC-
NINTY NOBIAOMNEHHS | Nerwe 3anam’saTaTu moro. Y nite-
paTtypi npeAcTaBneHOo Kifibka creujasibHUX CUMBONIB
CKOPOMUCY, 3rpynoBaHnX y 3arasibHi kareropii: 1) cum-
BO/IN BMP@XEHHS: MUCNEHHS; AebaTw; CymKeHHs;
2) CMMBO/IN PyXY: PYX Bif, TOUKM [0 iHLIOT; 3pOCTaHHS;
3MEHLUEHHS; 3) CMMBO/IM BiAMNOBIAHOCTI: PIBHICTb, Pi3-
HWUA, BkasiBka [17, c. 36]. CTygeHTam BapTo npeg-
CTaBUTU NPUKIaAN CUMBONIB i CTBOPEHHSA KOHCNEKTIB,
ae X TakoX Tpeba 3a0xo4yBaTi CTBOPHOBATY BlacHy
CUCTEMY CKOPOMMUCY, NepeBipsaTn i qoyHKUiOHa b-
HICTb Nig Yyac Bnpas B ayauTopii. BOHW TakoX MOBUHHI
YCBigOMMIOBATN [AeKifibKa LiIbOBMX acnekTiB, SK-OT:

— BIiATBOPUTW BUXIOHWIA OWCKYpPC TOYHO Ta 6e3
Hanpyru, 3anporoHyBaTM MNOBHY Ta MNpPaBW/bHY
LiIbOBY BEPCito;

— [OKNacTN MiHIMaNbHUX 3yCU/b i3 MakCUMMyMOM
30POBUX CTUMYAIB, WO6 MOAErNTA PEKOHCTPYKLiHO
NoOBIAOM/IEHHS;

— nepepaTtun 3HavYeHHs! peyveHb, ki nepeocMmncau-
JINCb | CTaNn pamKo HOBOTO AMUCKYPCY;

— BiguyBaTn cebe BNEBHEHO, BMKOPUCTOBYHOUM
NpOCTWiA METOA 3aCBOEHHSA, LIO AONOMOXe nam’aTi
Ta 6yae yHKUIOHYBaTM $AK HEraHWin HaoYHWiA
IHCTPYMEHT.

OcCKinbkn Ue ayxe cknagHe 3aBAaHHs, iHTepnpe-
Tauis MoXe CNpUYUHATU CTpec.

BucHoBku. OTXe, PO3MOBAAKYU 3i CTyAeH-
TaMu, MU MOXEMO BUABUTU Pi3Hi JKepena CTpecy,
a came: noboloBaHHA yepe3 Gpak AOCBifdy, CTpax
He 3po3yMiTW, HeJoCTaTHbO PO3BUMHEHA NaM’siTb,
TpMBOra 4yepes HenpaBUJ/IbHICTb, 30Y4KEHHSA Yepe3
HEMOX/UBICTb 3HATK «NpaBu/IbHE» C/I0BO, HOSA3Hb
BMCTYNaTW Ha nyo6niui, Xax Bif, CyQKeHHS OAHONIT-
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KiB. 3 Taknx NPUYMH 3aHATTS BapTO NOYUHATK 3 fer-
KX 3aBAaHb, irop, XapTiB, W06 CTBOPUTM HEBUMY-
WweHy atmoccpepy, i3 NpoCTUX BMpaB MaCUBHOIO W
aKTUBHOIO C/IyXaHHS, SKi Ha nepLnii Nornss MOXyTb
3[4aTncs 3aHaAToO NPOCTUMK, ane Hacnpasgi 30BCiM
He GaHaNbHMMU. Pyxaluncbk B TakoMy Hanpsimi, Mu
NnocTyrnoBO NePexXoAnuMOo Bif, HaBYaHHS NOCiA0BHOIO
nepekiagy A0 HaBYaHHS CUHXPOHHOTO, SKMIA OCTaH-
HiM Yyacom € Ginbll MOAHMM 3aBASIKM BUCOKIA Tex-
HiYHIA nigTpuMmui. OgHak NOCNiAOBHUM TIyMayYeHHs
He chif HeXTyBaTW SIK iCTOTHOK YacTWHOW Ta nep-
BMHHMM €TanoM y HaBYaHHi nepeknaagy.
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